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TÁRSADALMI, KÖZGAZDÁSZATI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP. 

SZOLNOK-DOBOKAMEGYE ÉS A MEGYEI GAZDASÁGLEGYLET HIVATALOS KÖZLÖNYE. 

szERKESZTÖSÉGI IRODA: 
Széeczenyi-utcza, (csizmadiaszin alatt.) 

- 

Névtelenül beküldött és bérmentetlen Jevelek nem 

fogadtatnak el. 

Nyilttéri czikkek garmondsora után 30 kr. fizetendő. 

MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAPON. 

ELŐFIZETÉSI ARAK. 
Helyben és vidékre egész évre 6 frt, - fél évre 3 frt, 

- évnegyedre 1 frt 50 kr. 

Községeknek, egész évre előfizetve 5 frt. 
a 

Hirdetési díjak : 

egy 30 négyszög cm. tért elfoglaló egyszeri hirdetés díja 

50 kr. Bélyegilleték minden beiktatásnál 30 kr. 

Kiállitásunk. 

DEÉS, augusztus -, 

Kiállitásunk mindinkább kezd kibonta- 

kozni a kiállitásokkal egyűtt járó bizonyta- 

lanságból, mindinkább határozottabb alakot 

ölt az lelki szemeink előtt. 

Lapunkban hetenkint hoztunk rövid tu- 

dósitásokat a végrehajtó bizottság serény 

munkálkodásáról és a valóban szép számu 

ipari bejelentésekről, melyek az ország min- 

den részéből, de különösen Budapest és Ko- 

lozsvár városából érkeztek. E részben tisz- 

tában is lehettünk, de annál nagyobb volt 

a bizonytalanság az állatkiállitási osztályt 

illetőleg, mely kezdetben kizárólag megyei- 

nek terveztetett, mig jelenlegi alakjában 

egész Erdélyre kihat. 

Az állam a múlt években Kolozsváron 

tartott tenyészállat kiállitásokat igen jelen- 

tékeny dijakkal támogatta; ez évre azonban 

a támogatást csak azon esetre helyezte ki- 

látásba, ha a tenyészállat kiállitás nem Ko- 

lozsváron, hanem valamely vidéki városban 

lesz megtartva. Az erdélyi gazdasági egylet 

állatkiállitási szakosztályának választása 

Deésre esett. Tárgyalást inditott kiállitásunk 

elnökségével, a kölcsönös megegyezés létre 

is jött, de mindez ideig hiányzott a sikerhez 

nélkülözhetlen pénz, az állam segélye. Hosz- 

szas húzás-halasztás után végre ez irányban 

E 

iis kibontakozott a helyzet, a mennyiben a 

tenyészállat kiállitás dijai 3000 frt és kizá- 

rólagosan lovak dijazására 4000 frank arany- 

ban lett engedélyezve. 

Hogy e magas dijak minő jelentőséggel 

birhatnak megyénk állattenyésztőire, azt nem 

tartjuk szükségesnek bővebben fejtegetni; 

mert tudvalévő, hogy első sorban megyénk 

gazdái hivatvák arra, hogy kellően tömőrült 

és tömeges résztvevés által a dijak oroszlán 

részét megyénkben tartsák és az egyidejüleg 

tartandó vándorgyülésnek képességeiket be- 

mutassák. Nem kételkedünk, hogy a tenyész- 

állat kiállitással lóárverezés, illetőleg lóvá- 

sár is fog kapcsolatba hozatni, ezt bizonyitja 

azon körülmény is, hogy a fogarasi állami 

ménes bizonyos feltételek mellett 35 darab 

lóval akar a vásáron részt venni. Oly alka- 

lom lesz az október havi kiállitás megyénk 

állattenyésztőire, mely talán évtizédek mulva 

sem fog kinálkozni, ha meggondoljuk, hogy 

nemcsak hazánk jó lóanyagot szükséglő elő- 

kelőségeire, hanem még Ausztriából jövő ve- 

vőkre is számithatunk, 

A mi pedig terménykiállitásunkat illeti : 

megyénk gazdái a nagy munka-időben sem 

feledkeznek meg arról; mert számos gazdá- 

tól hallottuk, hogy gyüjtik a kalászokat a 

szem-termés mellett leendő bemutatás czél- 

jából. 

Csak pár év óta lendületet vett műmé- 

hészkedés is be akarja mutatni képességeit. 

Több oldalról értesültünk, hogy üvegszekré- 

nyekbe hordatják a mézet, mézes kereteket, 

beföttes üvegekben szürt és pergetett mézet 

készitenek a kiállitásra. Ha még felemlitjük, 

hogy öt-hat gyümölcstermelőnk aszalványok 

által is akarja képviseltetni gyümölcsösét, 

meg hogy a beföttek is készülnek, vázoltuk 

volna az ez irányu megyei mozgalmat. 

Nó de ne feledkezzünk meg megyénk 

iparáról sem. A deési jótékony nőegylet 

gyüjteményben szándékszik bemutatni me- 

gyénk háziiparát. A deési csizmadia és ti- 

már ipartársulatok közelebb tartott köz- 

gyülésükön elhatározták, hogy mint ipartár- 

sulatok gyüjteményes kiállitással fognak részt 

venni, lehetőleg a társulati tagok teljes be- 

vonásával. A szőcs és szabó-ipartársulat is 

gyülésezett a kiállitás ügyében és hisszük, 

hogy ők sem maradnak a többi ipartársula- 

tok mögött. 

Miállitási hirek. 

A deési kiállitásra bejelentő ívei- 

ket beküldték: Papp Jenő Deésről, férfi- és 

női ruhanemüek. Érmelléki borkiállitás Margita, 

borok. Huber Ferencz Eszék, faipar-áruk. Majer 

Károly Újvidék, toronyóra. Wélyi Ferencz Újvi- 

dék, sodrony- és szitaáruk. Tizolyi János Illok, 

slivovicza és borok. Paulay Simon Eszék, mézdo- 

bógép. Ferry Nándor Budapest, magán-működő 

személy-mérleg. Fehér Zsigmond Margita, dohány- 

vágó-gépek. Somsalovics Markus Illok, slivovicza 

és borok. Bitkár József Illok, slivovicza és borok. 

Bogdán István Kolozsvár, cserép és tégla. Kir. 

országos fegyintézet Nagy-Enyed, tömör-fából haj- 

litott bútor, kádár, kosárkötő és kötszövő ipartár- 

gyak. Zámbonyi Aladár Szombathely, öszpontosi- 

tott maláta-kivonat és maláta czukorkák. Gyar- 

maty Zsigáné Bánffy-Hunyad. kalotaszegi varrot- 

tas. Donáth Alajos, Pilis-Maróth, cognak. Zsoboki 

márványgyár igazgatósága Kolozsvár, különféle 

díszműtárgyak kőből faragva. Szamosvölgyi vasut 

sószállitási hivatala Deésakna, őrlött só. Palocsai 

Károly Deés, 3 pár czipő. Feketeerdői üveggyár, 

közönséges, csíszolt és luxus üvegtárgyak. Farkas 

Benjamin Deés, torony-óra. Köblös Albert Retteg, 

őszi-buza, rozs, árpa, zab, burgonya, répa, gyalog- 

paszuly, karós-paszuly, kendermag, tengeri-mottó 

és tengeri-pignolettó, tengeri-duttenkorn, székely- 

tengeri és 15 darab baromfival két fajban. Mes- 

titz Mihály Maros-Vásárhely és Kolozsvár, 1 há- 

lószobai és 1 ebédlő-szobai berendezés, 1 ottóman, 

2 zsölye és 2 zongoraszék. Szalády Antal Buda- 

pest, „Hungária táp- és gyógykávé', „Szalády ká- 

vé" pótkávé. Maksay és Beke, Kolozsvár, minden 

faju czipők. Novák és Maksay Kolozsvár, likörök 

és rumok. Timár ipartársulat Deés, timárkészit- 
em 

SzaLOKIOBOKK tirezáa 
Majális - augusztusban. 
De valódi májális! Olyan, milyet az ifju sziv, 

a vidám kedv megkövetel, az ábrándos lélek óhajtva 

érez. Nem a vendéglő kertjében, a sétateren, a 

lövőház vagy szinterem nyomott levegőjében. Ott 

fent a hegy órmon, százados fák sürü árnyékában 

a kék azurég fölséges sátorában, melynek 

szövetén ezer csillag-nyilást vésnek az angyalkák, 

a szende hold pedig egy széles kerek ajtót, me- 

lyeken át mosolyogva szemléljék a boldogan mu- 

lató halandó embereket az éltető friss levegőben, 

virág-illat, lombsuttogás s a zene édes hangjai 

között. 
Ez már májális csakugyan augusztusban is ; sze- 

retem én ezt a szürkülő fejemmel, vénülő szivemmel, 

ezt ábrándos elmémmel, én, a természet barátja ! 

Egy darab mennyből szakasztott boldogság. 

Puha pázsit között, lombsátras fák alatt vezet fel 

a lejtőkkel és lépcsőkkel arányosan kanyargó ut. 
Báli öltözetben, vidám csevegés közt ifju és él- 

tes párok emelkednek a vidék és falvak fölé. S 

mire a nap pirosra sirt szemekkel hanyatlik a 

láthatár alá, hogy részt nem vehet a mulatságon; 
már nagy társaság jár-kél, sürög-forog a finoman 

kiporondozott tisztáson, melyet finom papir-lám- 

pák, háromszinű zászlók s suttogó lombok ékesi- 

ettek. Isteni és emberi kezek munkáltak közre, 

hogy széppé tegyék a helyet, mindenki föllelhesse 

boldogságát benne, vagy egyebet, a mit óhajt. 

Itt a természet templomában, a Nymphák 

keletén! A weimari parkban egy móhós márvány- 

sziklán Göthének e sorait láttam, versbe, igaz; 

de én nem versben közlöm németül, hanem pró- 

zában magyarul, de azért igaz: 
aTi, kik a sziklákon s fákban laktok, óh! üdvadó Nimphák! 

Áldjatok mindenkit azzal, mit titkon óhajt! 

Öntsetek a szomoruba vigaszt, oktassátok a kételkedőket, 

S a szerelmes sziveknek nyújtsatok boldogulást; 

Mert nektek adák az Istenek, mitaz emberektől megtagadának: 

Annak, ki hozzátok jön nyújthatni vigaszt, segélyt14 

A mint a kis paradicsomba beléptem, rögtön 

e sorok jutottak eszembe, melynek igazságát a 

gyönyörü est valóban igazolta. Nem hiszem, hogy 

háborogva távozott volna el onnan egy lélek! 

Megkezdődött a táncz. A csillagokkal fel- 

gyultak a halvány mécsek és lámpák. Vidám öröm 

súgárzott még a mamák arczáról is, ha lányukat 

vagy egy nekik tetsző ifju karján tova lebbenni 

láthaták. És a lányok arcza rózsaszinben égett, 

mint a szemérmes alkonyé, mely a hoid pásztor- 

itjának mosolygó, szelid, ábrándos tekintetére le- 

sütött szempillákkal állt a Meszes hullámos ór- 

main. Hanem azért jó az ütemes táncz, hogy píl- 

lanat... s már eltünt a sokat mondó arcz a szem- 

lélő elől, de minden fordulásnál hevesebben do- 

bog a sziv. Magamról tudom. Ha egy olyan nyu- 

godt természetü egyén, mint rosz magam, villam- 

áramot éreztem átvonulni idegeimen, szikrákat 

lővelt a két apró szem - Istenem, mily édes le- 

het egy pillanat a heves, fogékonyabb lelkekre. 

A bércez ormán, mintha az Olympi fölségek 

mulatnának, zengő zene szól. Párok jönnek, pá- 

rok mennek el, a kedves hullámzásba senkinek 

sem jut eszébe a másra gondolni. Lejt mindenik 

ifju és öreg - már a ki birja - vonatva egy 

édes ingertől; csak néha-néha figyel a zenére, 

melynek hangjai összerezegnek a kandikáló hold 

ezüst súgaraival. Az esti szél kedvez ezeknek, 

félre hajtja az ingó lombot s az ezüst tengerár 

elönti a múlatók csoportját; majd a tisztásokon 

surtan át, hol ezer alakban sötétlik a százados 

fák elmosódó, titokzatos árnyéka. Ragyogó csilla- 

gos ég, arany sügaru lámpák, csillogó ékszerek, 

tozattá olvadnak a szemlélő előtt, hogy ha festő 

vagy fényképész lenne, nyomban megörökitené. 

Igy csak lelkébe nyomódik le, szép emlékül a 

kedves estéről. Ha aztán hozzávesszük azt a sok 

szép vágyat, kecsegtető reményt, mi a sziveket 

át, meg át járja; már akkor nem az én ólomne- 

héz tollam: egy költő tehetsége kell, hogy min- 

dent ábrázoljon. 
Ime két pár! Két egyszerü pár! 

perczek a természet nagy templomában. 

csapkod fel. Hatalmas pásztortüz a domb oldalán 

És mégis 

egy pár! Sajátságos játéka a véletlennek! Mily 

sokat mondó jelenet, mily szép jövőt, mennyi bol- 

dogságot igérő szivek! - Hol volna dícsőbb hely 

egy szent szövetség megkötésére, mint e fölséges 

szines öltözetek, mindezek egy oly festői csopor- 

Túl az élő keritésen hatalmas lángok nyelve 
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mények. Gróf Wass Jenő, Czege, egy kancza-csikó. 
Ember Mihály Deés, 2 vadászkürt, 2 Mózes-kürt 

(Saifer) és többféle fésüs-munkák. Képiró József 

Deés, 2 pár csizma és 2 pár czipő. Tóth Sándor 
műfazekas Deés, különféle díszedények, kályhák, 

saját találmányu új és régiségi utánzatok, vala- 
mint egyszerit fazekas-munkák. Székely Károly 

Deés, fazekas áruk. Szőke József Deés, cserépedé- 

nyek. Simkovics János Válaszut, különféle kerti- 
vetemények és magvak. Kállai József, Horváth 

József, Friedrich Lajos és Nép Márton Deés, cse- 

rép-edények. 

DEES, 1887. augusztns 10. 

A „Szolnok-Doboka" 31. és 32-ik számában 

„Kereskedő ifjaink" czim alatt egy közlemény je- 
lent meg, melyre kedves kötelességemnek isme- 

rem röviden reflectálni. Teszem ezt azon okból, 

mert - valljuk meg őszintén - a legkevesebbet 

törődik a journalistika a kereskedő ifjakkal 

és épen ezen incidensből indulva ki, köszönetün- 
ket fejezzük ki az érdeklődésért, annyival is in- 
kább, mert sehol sincs oly nagy szükség a külső 
demonstratióra, figyelemköltésre, mint épen a ke- 
reskedő ifjaknál: mert ily buzditás hozza meg 
azt, mit a gyülésezésekkel talán soha sem lehetne 
elérni; ez által nővelik az ifjuságban az ambitiót 
és annak nyilvános elismerése, hogy mi is ténye- 
zőkké lettünk a társadalomban, nagyban befolyá- 
solja tevékenységünket. 

Bármiként álljanak is a tények, mit lehet ki- 
vánni 19 egyéntől? Hogyan létesithet az egylet 
erkölcsi testületet? Ily számmal egy leendő egy- 
letnek évi kiadásait sem lehetne fedezni, ha a 
legmagasabb tagsági dijakat szabjuk is meg; már 
pedig czélunk az lenne, hogy lehetőleg csekély 
tagsági dij mellett létesüljön az. 11 végből azt hi- 
szem, hogy nemcsak a keresk. ifjakra kellene szorit- 
koznunk tehát, hanem az azzal rokonságban álló 
pénzintézetek és vállalatok alkalmazottjaira is. 

Daczára azonban e csekély számu ifjaknak, 
az egylet megalakult; a legnagyobb lelkesültség- 
gel és egyhangulag lett elfogadva és a szót azon- 
pal tett követte, a mennyiben ideiglenesen meg 
is alakultunk. Az ifjuság tudomást szerezvén ma- 
gának arról, miszerint egy jókora összeg gyümöl- 
csözés végett egy helyi pénzintézetben van le- 
téteményezve, az értekezlet által egy 4 tagu bi- 
zottság lett kiküldve, az összeg alapját, czélját 
és rendeltetését kipuhatolni. 

De szerintem még ez nem elég arra, hogy 
egy erkölcsi testület fennállása biztositható legyen. 
Szerény nézetem szerint annak fennállhatását 
aképen lehetne biztositani, ha első sorban is az 

üzlettulajdonosok járulnának hozzá részvétökkel, 
támogatásukkal az által, hogy segédeiket kötelez- 
nék az egyletbe való belépésre, miként ez min- 

den más városban gyakorlatban van. Fokoznák 

mely megszámlálás nélkül nyújtja harábjait az 

emésztő parázs fölé. Ez ám az idilli, ez ám a 

májálisi jelenet, minőt tizszer is megbámul a nagy- 

városi, leginkább pedig a párizsi, kinek fogalma 

sem volt az ily patriarchalis mulatságról. A piros 

fejü szenek mellett izletes vacsora készül. Sürög- 

forog a gazdasszony körüle. Oda se néz gyakor- 

lott erdészéhez, ki mint praktizált ember, hosz- 

szu nyársra huzza s piritgatja a ropogós bőrü pe- 

csenyét. Odébb hantra dölt idillisták élvezik a 

lobogó tüz fényét és melegét; mások nem eléged- 

vén meg a külső táplálékkal s a szellemi ábrán- 

dos élvezettel, a fák alatt szétszort asztalakon vagy 

a gyep szőnyegére dőlve fogyasztják hevitő hegy 

levét. Itt dalra gyújt az egyik csoport, emitt vi- 

tát űz fönn a másik, ott adomát ereget rákétaként 

egy vig öreg, ott ütik az ultimót, amott meg el- 

merengve halgat egy némely s lelkében a gyer- 

mek évek boldog emlékével, mik a pásztortüzhez 
füzik, egy édes, boldogitó harmoniában olvad ösz- 

sze minden. Mindenki mulat, mindenki élvez, min- 

denki boldog; egyik a másikat nem zavarja; ott 

künn a szabad ég alatt, a hegy ormán pásztor- 
tüz, csillag és hold-fénynél a friss, jó levegőben : 

ott az igazi élet, a mulatság, egy valódi májális 
augusztusban. 

Ilyen volt 6 án, Nagy Ilondán. A ki ott volt 

meg nem bánta. Egy édes emlékü estét töltött. 
Aki nem volt, az bánkódjék. Megérdemli... a 

iijövő májálisig. Meghivó. 

fejlődését azzal, hogy maguk is belépve az egy. 

letbe, annak érdekében mindent elkövetnének. 

Az ifjuság legszentebb kötelességének fogja 

tartani a több rendbeli reformok alkotásában 
egyesült erővel közremüködni. Elvégre a fő- 
nök urak is befogják látni, hogy mily nagy szűk- 
sége van az ifjuságnak a vasárnapi munkaszűnetre, 
mely már minden városban usussá vált. Külföl- 
dön, pl. Angolországban a vasárnapot annyira 
ünneplik, hogy még szivart sem lehet kapni. A 
közönség ha tudja, hogy vasárnap az üzletek 
zárva vannak: vasárnapi szükségleteit az előbbi 
nap szerezné be. 

Hogy pedig az ifjuság együttlétét kellemessé 

tegye, minden héten - különösen a téli hóna- 

pokban - rendezne hetenként változatos jourfixe- 

ket, melyre itt elég tere lenne. Felolvasásokra is 
mindig akadna vállalkozó. 

Sorakozzanak tehát a t. főnök urak kivétel 
nélkül és tegyék meg azt, a mit befolyásuknál 

tehetnek, annyival is inkább mivel saját érdekük 

sok oldalról van ezáltal mintegy biztositva és te- 

kintélyöket nemcsak az üzletben, hanem azon ki- 
vül is érvényesithetik. 

A mi pedig a Kolozsváron folyó hó 14. és 
15-én tartandó congressust illeti, azon az ifjuság 
hivatalosan képviselteti magát, 
congresszus nem társulatok érdekeit tartja szem 

amennyiben a 

előtt, hanem az egész országban levő kereskedő 
ifjakét, tehát ott egyének is tehetnek üdvös in- 
ditványokat saját érdekeinkre.*) , 

Márványi Árthur. 

MAGYAR-LÁPOS, 1S87. aúguszt. 3. 

Folyó évi julius 31-én a magyar-láposi róm. 

kath. egyház javára a sztojkai fürdő táncztermé- 

ben sorsjátékkal összekötött zártkörü tánczmulat- 
ság volt, mely a számos „hivatalosok" többféle 

elfoglaltatása miatt csak csekélyebb számu ,„vá- 

lasztottak* között tartatott meg; de annál nagyobb 

volt a meg nem jelenteknek áldozatkeszsége az 

anyagi segitésben, mit eléggé igazolnak a követ- 
kező adatok: 

Az összes bevétel 103 frt 50 kr. volt, mely 
összegből levonva 35 frt kiadást, tiszta jövedelem 
marad 68 frt 50 kr. 

Felülfizetni szivesek voltak: Gr. Eszterházy 

István őmltsga 5 frtot, báró Bornemissza Károly ő 

mltsga 5 forintot, Nagy Lajosné ő nagysága és 

dr. Gajzágó Joachim, Pap Sándor, Fanta József 

urak 2-2 frtot, Simó Lajosné, Pap Józsefné, özv. 

Herczeg Jánosné őnagyságaik és Voith Jakab, Ge- 

orgiu János, Lányi Róbert, Vékony Ferencz, Bruszt 

Ignácz, Karsai László, Pál Gergely, Schillinger 

Károly, Kummerlender József, dr. Schmidt Adolf, 

Técsi Kálmán, Magyarósi János, Theodorovits An- 

tal, Kovács Daniel, Gajzágó Vilmos, Miklós Al- 

bert 1-1 frtot; Hajdu István, László Gyula urak 

50-50 krt. 
Tetemes összegnek volt forrása ezenkivül a 

magyar-láposi legelőbbkelő családok által szintén 

az egyház javára adott ajándéktárgyak kisorsolása, 

mely a jelenlevők kedélyes érdeklődése között 

folyt le. 
Midőn mindkét rendbeli adakozóknak hálás 

köszönetet mond az egyház nevében a rendező ég, 

nem hagyhatja emlités nélkül Voith Irma k. a. ő- 

nagyságát, ki mintegy 25 darab becses tárgy ado- 

mányozása és a sorsjegyek elárusitásában kifejtett 

fáradsága által vallásos, honleányi érzelmének szép 

jelét adta. 
Mindazok, kik bármily tekintetben pártolták 

az egyházat s igy az erkölcs és hit fenntartására 
s ápolására nagylelküen közremüködtek, egyszer- 

smint igazi hazafiságukról tettek bizonyságot; 

mert igaz marad mindig a költő azon mondata: 
„Minden országnak támasza, talpköve: a tiszta 

erkölcs ! Lebedi János, 
egyházi jegyző. 

VEGYESEK. 

- A f. hó I2-én tartott közgyülésen a me- 
gye közönsége nagy lelkesedés közt határozta el, 
hogy király Ő felségének kolozsvári látogatása 
alkalmával hódolatát küldöttségileg fogja kifejezni. 
A küldöttség vezetését, valamint szervezését, me- 
gyénk nagyérdemű főispánjára bizta. 

*) Nem kell összetéveszteni a congressust a keres- 
kedő ifj ság országos szövet-égének közgyülésével. Az előb- 
biben részt vehetnek az egyesek is, mig az utóbbi - mint 
neve is mutatja - a vidéki körök, egyletek szövets géből áll. 

Szerkesztő. 

- Az E. M. K. E. deésvárosi választmányá- 
nak pénztárához beérkezett, a 4758. sz. aláirási 
iv, mely szerint Voith Gergely 100 forinttal 
alapitó-, Govrik Ferencz 10 forinttal rendes tag 
lett; mindkettea a megajánlott összeget be is 
fizették. 

- A deési közvágóhid felügyelőjévé Kolozs- 
megye központi állatorvossa: Duzsárdi Antal 
neveztétvén ki, állomását el is foglalta. Ezen elő- 
nyösen ismert állatorvost a gazdaközönség figyel- 
mébe is ajánljuk. 

- A kiállitási csarnokok épitésére a fa- 
anyag szállitása kezdetét vettea „Rákóczi-tére- 
re, (ha szabad igy nevezni a régi Rákóczi-féle 
ház előtti azon területet, mely a Szamos régi árka 
elhagyásával jött a közönség rendelkezése alá.) 

- A több, mint hat heti szárazság követ- 
keztében - leszámitva a mult- és e héten volt 
rövid esőzést - gazdáink és gazdasszonyaink a 

tavaszi vetést illetőleg aggodalommal vannak; azok 
a kukoricza-termés meghiusulásától félnek, ezek 
a konyhai zöldség kinem fejlődhetését látják, 
mert a kiszáradt talaj nem adhatá azoknak a 
szükséges táplálékot, 

- A szamosvölgyi vasut vonalán az 1887 
év julius havában 8073 útas, 47,236 kgrm. málha, 
3.627,980 kigr. és 1.138,825 kigr. érkezett áru 
szállittatott, melyekért és egyéb külön bevétele- 

kért az összes bevétel 24,053 frt 05 kr. volt. 

- A deési iparos-ifjak önképzököre saját 
pénztára javára az „Angol*-szálloda ujonnan be- 
rendezett termében 1887. augusztus 28-án a ko- 
lozsvári polgári dalegylet szives közremüködésé- 
vel, felolvasás és szavalatokkal egybekötött zárt- 
körü tánczestélyt rendez. - Az érdekesen 
ősszeállitott programmot jövő számunk hozza. 

- A városi hatóság figyelmét felkévjük a 
sétatéri állapotok iránt. Daczára a rendőrkapitány 
által tett intézkedéseknek, a sétatér ma is tele 
van majorsággal, esténként pedig a kutyák há- 
borgatják a közönséget. Ezen egyetlen üdülő he- 
lyünk kiváló gondoskodásra szorul, kűlönösen 
most, midőn sikerült a közönséget annak élve- 
zésére rászoktatni s ezért alig lehet megbotrán- 
kozás nélkül constatálni, hogy esténként egyetlen 
lámpa sem gyújtatik meg. Kérjük azokat, kiket 
illet, tanusitsanak több figyelmet a közönség irá- 
nyában, mert bizony megérdemli. 

- A kolczsvárról előnyösen ismert fény- 
képész: Dunki Arpád f. hó 10-én lépett házas- 
sági frigyre Zathureczki Ilonával. Az esketési 
szertartás után a fiatal pár az Európaszállodában ösz- 

szegyült rokonok, barátok és ismerősökkel együtt és 

kedélyes felköszöntések közt költötték el az izletes 
ebédet; az után az uj pár vendégeinek az állandó bol- 
dogság őszinte kivánása közt Kolozsvárra utazott. 

- Eljegyzés. Helybeli polgártársank Wein- 
berger Lázár fiatal kedves leányát: Reginát 
eljegyezte A dler Adolf szováti birtokos. 

- Nagy Ilondáról irják nekünk, hogy ott 
az Olvasókör e hó 6-án sikerült tánczmulatságot 
rendezett; hol nemcsak a szomszéd vidékiek, de 
még a távolabb eső megyék is szép számmal vol- 
tak képviselve. A szép leányok közt ott voltak: 
Berzenczei Erzsike, Buttyán Mariska, Bodó Giza, 
Fuszkó Magda (Csáki-Gorbó) Jaguegne Eliz, Mó- 
ricz Erzsi, Ujfalvi Póli, Simó Juliska, Rácz Anna, 
Pap Józefa, Vajda Róza, Wohlgemuth Luiza, 
Medgyes Lila. Az asszonyok közül jelen voltak: 
Zibay Samuné, Berzenczey Miklósné, Glacz György- 
né (Bpest), Veres Imréné, Méder Józsefné, Ber- 
zenczei Ágnes urnő, Bodó Sándorné, Simó Bélá- 
né (Torda), Kászony Istvánné, Tatrosi Móriczné, 
Szegedi Károlyné, Timófy Gyuláné, Mihály Agos- 
tonné, Boldán Istvánné, Román Jánosné, Furko- 
vics Mihályné: továbbá a vidéki notabilitások kö- 
zül ott voltak: Berge Louis és családja (Páris), 
Simó Lajos orsz. képviselő, Szente József tanár 
(Bpest), Simó Béla tanfelügyelő (Torda). - Nem 
kevésbé emelte a tánczmulatság érdekét Szarvadi 
Pál kir. tan. megyei alispánnak nejével és kedves ser- 
dülő lányával Erzsikével együttes megjelenése. Nem 
mulaszthatomel, hogy még e helyen Berzenczey Mik- 
lós és László Józsefurakat fel ne emlitsem, kik igaz 
ügybuzgósággal rendezték a mulatságot s valóban 
az est sikerének oroszlánrésze az övék. A táncz 
délután 6 órakor vette kezdetét, a mikor Ber- 
zenczei Miklós rendező-bizottsági elnök Zibay Sa- 
munéval azt megkezdették mint egy példát adva 
az ifjuságnak a jóra, hozzá is láttunk mi dere- 
kasan, gyakran megujrázva a csárdást s e kedves 
mulatságnak csak a pirkadó hajnal vetett végett 
és akkor elhagyók a mulatság helyét egy boldog 
éj emlékével... mindenki szivébe rejtve kivánsá- 
gát: „bár mentől előbb lenne a község ily kedé- 
lyes mulatság szinhelye. Elhangzott az utolsó 
akkord is, a vonó pihenni tér s a rendező bizott- 
ságot méltán illeti a babér. 

- Nyilvános köszönet. Ujabb köszönettel 
járulok a nagyközönség elé, melynek nemzetünk 
felvirulásáért lelkesülő tagjai hathatósan támogat- 
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ak fáradozásaimban. A szelecskei iskola felsze- 

relési költségeire ujabban Mihályi Ferenczné ő 
nagysága öt o. é. torintot adományozott. A ne- 
mes tett dicséretre nem szorul; önmagában hor- 

ozza azt. Fogadja a nagylelkü adományozó az 
égető szükségeket fedező ajándékért legszivesebb 

öszönetemet. Vajha e jó példa vidékünk neme- 

sen érző hölgyeiben fogékony talajra találna. - 

aczkó, 1887. augusztus 9. - Berde Sándor, 
ref. körlelkész. 

Reissig Adolf rajztanár helyett a deési 

-Az ,Erdélyi Gazda" közelebbi számában 
rja, hogy a miniszterium a deési állatkiállitás di- 

jaira 400 tiz frankos arany utalványozásáról ér- 

tesit. Igazgató-választmány midőn a 4000 frank- 

nak kegyes kiutalását köszönettel fogadja, nem 

mulaszthatja el a nm. miniszterium figyelmét uj- 

ból is felhivni arra, hogy a 629. számu felterjesz- 

tésében kért 3000 frt rendes államsegély a ma- 
. 2 " 

sas átiratban még érintve sem lévén, annak ke- 

gyes kiutalását ujból is kérelmezni fogja. Egy- 

szersmind ig. választmány felkéri méltóságos báró 

Bánffy Dezső főispán urat, mint a deési kiálli- 

tás elnökét, hogy az emlitett államsegély meg- 

nyerésében hathatósan közreműködni sziveskedjék. 

ÚGyászhir. Alólirottak fájdalommaltelten 

elentik, hogy forrónszeretett édesatyjuk, apósuk, 

testvérük és nagyatyjuk: idősbb Krémer György 

nyugalmazott kincstári bányaorvos, f. évi auguszt. 

hó 9-én, munkás életének 76-ik évében, hosszas 

szenvedés után az urban jobblétre szenderült. A 

boldogultnak hűlt tetemei f. hó 11-én délután 4 

órakor fognak Nik Ferencz nagy-király-utczai la- 

kásáról a rózsahegyi köztemetőbe, az ev. ref. egy- 

ház szertartása szerint örők nyugalomra elhelyez- 

tetni. Áldás és béke poraira!! - Deés, 1887. 
augusztus hó 10-én. - Krémer János, ifj. Kré- 

mer György, Krémer Mária, Krémer Ede, Krémer 

Ida, Krémer Béla, Krémer Kata, Krémer Géza, 

Krémer Ödön, mint gyermekei. Nik Ferencz, Zi- 

lahi Székely János, mint vejei. Pauleár Mária, 

mint menye. Ballai Krémer Sámuel, mint fivére. 

Péterfy Mari, Peterfy Kata, Péteríy Matild, Szé- 

kely Ilona, Székely Ida, Székely János, mint 

unokái. Ugyszinte számos közeli és távolabbi 

rokonai. 

- Koburg Ferdinánd herczeg augusztus 

10-én incognitóban Orsovára érkezett s másnap 

reggel hajón tovább utazott Bulgáriába. 

- Az a napfolt, mely a múlt hó közepe 

táján volt látható, s melylyel kapcsolatba is hoz- : 
a 

bön körülfutva julius 30 án annak keleti szélén 

ismét feltünt. Kiséretében uj folt-képződmények 

vannak, melyekkel ezelőtt nem birt. Tán ennek 

köszönhetjük az utóbbi hűvös napokat. Áldott 

napfoltok ! 
- szerkesztői izemetek. B. urnak S.- 

Szt.-András. A beküldött czikket vettük, de la- 

punk szük tere nem engedi meg, hogy azt egész 

csak általános dolgokról lévén benne szó, érve- 

ket sem pro, sem contra nem hoz fel. Mindazon- 

által alkalomadtán felhasználjuk egyes részleteit. 

Több kérdezősködőnek. A kiállitási épületekhez 
még formaliter nem kezdettek hozzá, valószinüleg 

azonban szeptember havában az épitkezést meg- 

kezdik és be is fejezik. 

- Apró hirek. - A király fogadására 
Déván már serényen készülnek s a megye által 

kiküldött végrehajtó bizottság meghivja a külön- 

böző testületeket, szomszéd megyéket. A hadgya- 

korlatok ujabb értesités szerint szeptember 14-én 
kezdődnek. - A jövő évi államköltségvetés meg- 
állapitása végett a miniszterek megkezdik a ta- 
nácskozásokat; valamennyi miniszter nagy taka- 
rákosságra törekedett. - A Palóczy-ereklyék meg- 
szerzése van tervben Miskolczon. Ezek arany toll 
és ezüst serleg, melyet a 32-ki diéta követei aján- 

dékoztak Palóczy Lászlónak, mint kitünő tollú 
jegyzőnek. - A Kárpát-egylet gr. Csáky Albin 
elnöklete alatt közgyülést tartott Tátrafüreden. A 
tátrai utak épitéséről, közmivelődési és tudomá- 
nyos mozgalmakról számolt be. - A király ko- 
lozsvári látogatáss alkalmából Bánffy György or- 
szágos képviselő lovas banderium tervének ala- 
kitásával foglalkozik. - Tisza Kálmán miniszter- 
elnök augusztus közepéig marad Budapesten s 
aztán három hétre egyenesen Östendeba utazik. 
- A csáktornyán tartandó nagy lovassági had- 
gyakorlatok alkalmából Zalamegye hódolatát be 
ogja mutatni a királynak. - A budapesti cse- 
hek prágában meglehetős csendben tartották be- 

terjedelmében közöljük; annyival kevésbbé, mert 

vonulásukat. A pályaházban nem volt ünnepé- 
lyes fogadtatás. Prágában egyébiránt történt ma- 
gyar-barát nyilatkozat is: a vendégek tiszteletére 
adott lakomán Brabek tanár nyelvünk ismerője 
és a magyar nemzet barátja, magyar nyelven kö- 
szönté fel a budapestieket, sajnálatát fejezvén ki, 
hogy a két nemzet között a rokonszenv megcsők- 
kent. Brabek kifejezte reményét, hogy a magyar- 
cseh-háboru rövid idő mulva véget ér. - Milán 
király tőérdekessége most a három Tátrafürednek. 
Az „Alsó ban lakik s igen jól érzi magát. - 
A német trónörökösnek, ki most Angliában időzik, 
napról-napra javul egészsége. - Az osztrák tou- 
rista-club is kezd már nagyobb figyelmet fordi- 
tani a magyar Kárpátok gyönyörü tájaira. - Arad- 
megye küldöttsége a király dévai tartózkodása 
alatt mutatja be hódolatát ő felsége előtt. Déván 
a király fogadására sietséggel folynak az előké- 
születek. - Uralkodónk Vilmos császár látogatá- 
sán fekete kabátot és sötétszinü nadrágot viselt, 
a lépcsőfeljáratnál a német császár egész kisérete 
várta. Valamennyien az urak frakkban jelentek 
meg és osztrák magyar rendjeleket viseltek. Ő fel- 
sége az urak mindegyikével kezet szoritott. Alig 
lépett az előcsarnokba, már is Vilmos császárral 
szemben állott, ki elébe ment felséges barátját 
üdvözölni. A két uralkodó kezet fogott, megölelte 
egymást és az elfogadó terembe léptek, hol a 
legbensőbb barátsággal üdvözölték egymást. Ő 
felsége több mint félóráig időzött a kastélyban. 

Vilmos császár délután Ferencz József tiszteletére 
udvari ebédet adott. - Az osztrák magyar-német 
szövetségről az angol sajtó egyik legtekintélye- 
sebbje irja: ,„Szerencsére a két uralkodónak most 

nem kell uj intézkedésekről tanácskozni sürgős 

európai veszélylyel szemben. Az osztrák-magyar- 
német szövetkség arra a külön czélra köttetett, 

hogy egy bizonyos veszély ellen óvjon, a mely 

minden tekintetben megvan még most is és az 

idő folyamán csak még láthatóbbá és nagyobbá 
lett. Ez a veszély minden pillanatban valóban fe- 

nyegető alakot ölthet s Középeurópa két nagy 
katonai államának folyvást el kell rá készülve 

lennie. Csakis csoda tehát, hogy az oly régóta 

fenyegetett Németország és Ausztria-Magyarország 
eddigelé meg nem előzték a támadást. Semmi 

sem bizonyitja jobban e két ország mélységes bé- 

keszeretetét. Voltalkalom elegendő, a mikor bizo- 

nyára csak előnyükre vált volna próbára tenni 

engesztelnetetlen ellenségeik erejét. - Turócz- 

Szent Márton a felvidéki pánszlávok központja. 

Ott székelt a hirhedt „Maticza" is, mely mint 

irodalmi és közmivelődési egyesület nézte a ma- 

gas politikát és izgatott a magyar állam ellen. A 

„Maticzás-t végre feloszlatta a kormány, alapját 

fót iskolákra és tót művelődési czélokra forditja. 

De a „Zsivena' (ez a nőegylet czime) voltaképen 

a „Maticza" folytatása. Ugyanazok állanak élén, 

a kik amannak. Épen most bizonyult be, hogy a 

„Zsivenat nőegylet miféle testület, mikor a tót 

háziiparból kiállitást rendezvén Turócz-Szent Már- 

tonban, a kiállitás megnyitó ünnepélyességei ma- 

gyarellenes tüntetéssé nőtték ki magukat s a szo- 

moru emlékü vén Hurbán játszotta a főszerepet. 

= Az orosz párt minden eszközt megragad po- 

litikája érdekében s azt hiszi, hogy a jelen hely- 

zetben erejét nem hiába kisérli meg. Nagy áldás 

Bulgáriára a kitünő aratás, mely a drágaság ag- 

godalmait eloszlatta. Ha jó aratás nincs, az álta- 

lános szükség lett volna természetes jelszava az 

anarkhikus mozgalomnak, melynek élére aztán az 

orosz párt állott volna, hogy a mozgalmat politi- 

kai czélokra használja. Igy is nagy a nyugtalan- 

ság az országban, alig merik az emberek elhagy- 

ni házaikat s a rend és nyugalom fenntartása sok 

bajjal jár. - Londonból tiltakoznak az ellen, 

mintha az angol kormány bátoritotta volna Ko. 

burg herczeget, hogy menjen le Bulgáriába. - 

Oroszország alig fog lemondeni arról, hogy Bul- 

gária sorsa felett a rendelkezés joga egyedül őt 

illeti: ez vezéreszméje minden czikknek, a mit a 

lapok a bolgár viszonyokról irnak. 

HIVATALOS RÉSZ. 

Szolnok-Dobokavármegye alispánjától. 

Szám: 10,476-1887. 

Mindeni főszolgabirónak! 

A lóleveleknek országszerte nagymérvben 

űzött lólopásokkal kapcsolatos hamisitása iránti 

visszaélések lehető megakadályozása tekintetéből 

szükségesnek mutatkozván, hogy a lólevelek ki- 

állitására használandó bélyeges lólevél ürlapok 

megszerzése ugyanazon módon, a mint ez a bé- 

lyeges marha levél-űrlapokra nézve van előirva, 

kizárólag csak a törvényhatóságok közvetitése 

mellett legyen eszközölhető. 

Ennélfogva m. kir. pénzügyminiszter ur ő 

nmltsága elrendelte, hogy f. évi október első napjá- 

tól kezdve csakis a megye pecsétjével is ellátott és 

Felhivom tehát a czimet, miszerint a körjegy- 

zőket és községi előljárókat szigoruan ufasitsa, 

számozott bélyeges lólevél ürlapok adassanak ki. 

ber hó végéig magukat lássák el, hogy azok a 

szükséghez képest október elsőjén a felek részére 
már akadálytalanul kiállithatók legyenek, s hogy 

az előljárók, illetve körjegyzők azon kötelezett- 

ségnek, mely szerint az átvett marhalevél-ürlapok 

folyószámait egy iktatókönyvbe előjegyezni és a 

használatba vett egyes marhalevelek folyószámai- 
nál beirni tartoznak, hogy ki részére adattak azok 

ki, a lólevél örlapokra nézve is pontosan felelje- 

nek meg. 
A községi előljárók a lólevél ürlapokért járó 

készpénzösszeget a nekik kijáró 11/0/.-nyi tőzs- 
dij levonásával szabályszerü ellenyugta mellett 

azon kir. adóhivatalnál fizetik be, melynek kerü- 

letéhez az adózás tekintetében tartoznak és az 

adóhivataltól nyert ezen befizetést igazoló nyug- 

tát a megyei számvevőségnek adják át, honnan 

az adóhivatali nyugtában megjelőlt értékösszeg- 

nek megfelelő számu bélyeges lólevél ürlapokat 

átveszik. 

Az 1875. évi október 28-án 54,669. sz. a. 

kelt körrendelet alapján a községeknek hitelbe 

adott bélyeges lólevél ürlapokra nézve, ezen hi- 

telt f. évi szeptember hó végével pénzügyminisz- 

ter ur ő nagyméltósága beszünteti s egyidejüleg 

oda utasitotta az adóhivatalokat, hogy az egyes 

községeknek hitelezett ilyen ürlapokból a jelzett 

idő lejártával fennmaradt példányok, illetőleg az 

elárusitott ürlapokért befolyt és a kőzséget meg- 

illető 11/,0/, tőzsdij levonásával az adóhivatali 

pénztárba beszállitandó pénzösszegek átvétele cezél- 

jából minden ilyen községgel legkésőbb f. évi ok- 

tóber 5 ig leszámolást eszközöljenek, s hogy azon 

községektől is, melyek a szóban levő ürlapokra 

nézve hitelt nem vettek igénybe, hanem azokat 

pénzfizetés mellett kapták, a f. évi szeptember 

hó végével fennmaradó ürlapkészletet az érte járó 

pénzérték megtéritése mellett szintén legkésőbb 

f. év október 5-ig vonják be. 

A most emlitett határidőig tehát a községek 

előljárói a leszámolás megejtése, illetőleg az ed- 

digi kezelési eljárásból származó ürlapkészlet és 

pénzösszegek átadása végett az illető kir. adóhi- 

hivatalnál jelentkezni tartoznak, megjegyezvén, 

hogy az adóhivatal a leszámolás egyik példányát 

ellátva a bevételezett ürlapokról és pénzösszegről 

szóló hivatalos nyugtával az illető községnek nyom- 

ban fogja kiszolgáltatni. 
Azon elismervények pedig, melyeket a köz- 

ségek a bélyeges lólevél-ürlapokból kezdetleg hi- 
telbe kapott mennyiségről annak idejében kiálli- 

tottak, csak a leszámolásnak a pénzügyigazgató- 

ság számvevő osztálya által történt felülvizsgálása 
után fognak a községeknek az adóhivatal által 
vétbizonylat mellett átadatni. 

Végül kijelentem, hogy az 1875. évi októ- 

ber 28-án 54,669. sz a. kiadott körrendeletnek a 

bélyeges marhalevelekre vonatkozó határozmányai 

jelen rendelet által miben sem érintetvén, ezen- 

tul is épségben fenntartatnak. 

Deésen, 1887. évi julius hó 30-án. 

Szarvadi Pál, 
kir. tanácsos alispán. 

Felelős szerkesztő és kiadó: KOVACS SAMU. 

MIRDETÉSEK. 
Szám: 4578-1887. tkvi. (155)1-1 

III. 
Árverési hirdetményi kivonat. 

A deési kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság közhirré teszi, hogy Mirze Gyorgyé vég- 

rehajtatónak Mirze Juon hagyatéka végrehajtást 

iránti végrehajtási ügyében a deési kir. törvény- 

szék (a csáki-gorbói kir. járásbiróság) területén 
lévő, Semesnye községében fekvő, a semesnyei 94. 
számu tjkben A I 4-7. 9. 12. 16-19. 22-28. 

30-33 rendszám alatt ifj. Mirze Juonás a lui 

Juon, Prodán Vászilika, Csuntu Andreiu, Mirze 

Todorika, Mirze Todoszia, Mirze Ileana, Mirze 

kiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb meg- 

napján délelőtt 9 órakor Semesnye község házá- 

pitott kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

hogy ilyen számazott lólevél ürlapokkal szeptem- 

szenvedő elleni 164 frt tőkekövetelés és járulékai 

Juonás tulajdonát képező fekvőkre és tartozékaikra 

az árverést 547 fitban ezennel megállapitott ki- 

jelőlt ingatlan az 1887. évi szeptember hó 80ik 

nál megtartandó nyilvános árverésen a megálla- 

; Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 

lan becsárának 100/,-át vagyis 54 frt 70 krt kész- 

pénzben, vagy az 1881. évi LX. t.cz. 42. §-ában 

jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi no- 

vember hó 1-én 3833. sz. a. kelt igazságügymii:i 

niszteri rendelet 8. § sában kijelőlt óvadékképes 
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értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. évi LX. t.-cz. 170 ik § sa értelmében a 
bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállitott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Deésen, 1887. évi julius hó 5. napján. 
A deési kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság. Pap Farkas, 
törvényszéki biró. 

Kékesi járás főszolgabirájától. 
Szám: 4694-1887. (151)2-3 

Pályázati hirdetmény. 
A magyar-borzási körjegyzői keretben 

lemondás folytán megürült körjegyzői segédi 
állás betöltése szempontjából pályázat nyit- 
tatik. - Felhivatnak mindazok, kik ezen 
150 frt évi fizetés és 50 frt lakbérilletmény- 
nyel összekötött állást elnyerni óhajtják, hogy 
honosságuk, képzettségük és nyelvismeretük, 
valamint eddigi szolgálatukat tanusitó okmá- 
nyokkal felszerelt folyamodványaikat f év 
augusztus hó 28-ik napjának d. e. 10 órá- 
jáig álulirotthoz annál bizonyosabban adják 
be, mivel a később érkezettek figyelembe 
vétetni nem fognak. 

Kékes, 1887. julius 28-án. 
A főszolgabiró szabadságon : 

Nagy Ádám, sz.-biró. 

ILesgsyorsabban 
kedvező pénzkölcsönhöz juthat 
minden rendes állásu, évi lakással biró egyén, úgy 
helybeliek, mint vidékiek személyhitelre, 50 frt- 
tól 1000 frtig, a módhoz képest 66/,-ra havi 2 fo- 

rintnyi törlesztés mellettt. 
Ingatlanokra első, második, esetleg har- 

madik betáblázásra. Levélbeli tudakozódáshoz 20 
kr. levélbélyeg csatolandó. Bővebbet Weltner Miksa 
vezérügynök, Budapest, Hársfa-utcza 27. szám. 

(124)1-1 

Szám: 3737-1887. polg. (146)3-3 
MHirdetmény. Gróf Bethlen Pálnak kérel- 
mére a nagy-kajáni határ általános tagositásának 
megengedhetése iránti tárgyalás Nagy-Kaján köz- 
ségében a helyszinére 1887. évi szeptember hó 7- 
én d. e. 9 órára kitüzetvén, ezen tárgyalási ha- 
tárnapra érdekelt felek személyesen vagy meghatal- 
mazottjaik által oly megjegyzéssel idéztetnek meg- 
jelenni, hogy egyik vagy másik félnek kimaradá- 
sa ugy fog tekíntetni, mintha a tagositásb a bele- 
egyeznék, s hogy a tagositás megengedése iránti 
kérelmet ezen kir. törvényszéknél és a községi 
előljáróságná! megtekinteni szabadságukban áll. 
- A deési kir. törvényszéknek 1887. évi julius 
18-ántartott üléséből. - Balázs Máté, kir. tör- 
vényszéki elnök. Weér György, jegyző. 

Sz. 5670-1887. (138)4-4 
Arverési hirdetmény. 

A nagylóznai és kőlóznai töme- 

Lóznán a körjegyzői irodában 

föltételek irodámban megtekinthetők. 
A járás főszolgabirájától. 
Cs.-Gorbó, 1887. julius 18-án. 

Szám: 2910-1887. 

íránti tárgyalás Alsó-Ilosva községében a helyszi- 

mintha a tagositásba beleegyeznék, s hogy a ta- 
gositás megengedése iránti kérelemnek egyik pél- 
dányát ezen kir. törvényszéknél megtekinteni sza- 

1887. évi julius 13-án tartott üléséből. 

Balás Máté, kir. törvszéki eln. Weér György, jegyző. 

Szám: 923-1887. (144)3-3 

Arverési hirdetmény. 
Szék város nagyközség korcsma-regálé 

joga alkalmas helyiséggel együtt folyó év 
augusztus hó 30-án d. e. 10 órakor a hely- 
szinén tartandó nyilvános árverezésen folyó 
évi szeptember hó 29-étől kezdődőleg három 
egymásután következő évre a tegtöbbet igé- 
rőnek haszonbérbe fog adatni. 

Miről árverezni kivánók azzal értesit- 
tetnek, hogy az 1100 frt o. é. kikiáltási ár 
100/4a bánatpénzül előre leteendő, és hogy 
az árverezés részletes feltételei hivatalos 
órák alatt a jegyzői irodában betekinthetők 

Széken, 1887. julius hó 23-án. 

A városi képviselő-testület nevében : 

Budai Mihály, Sallai andrás, 
főjegyző. főbiró. 

Szám: 2141-1887. geeeese 
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HIRDETMENY. 
Szamosujvár város közönsége 

mosfelőli részének közágvóhiddá alakitása tekintetéből szükséges 
s mérnőkileg 3282 frt 82 kr. összegre előirányzott munkálatok 
megkészitése végett folyó évi augusztus hó 16-ik napján reggeli 
10 órakor a város tanácsházánál nyilvános árlejtést tart. 

Miről a vállalkozni kivánók azon hozzáadással értesittet- 
nek, hogy a fennebbi összeg 100/,-a bánatpénzül leteendő, s hogy 
az árlejtési feltételek a hivatalos órákban a gazdasági tanácsosnál 
megtekinthetők. Szamosujvársz. kir. város tanácsa, 1887. auguszt. 3. 

„nagy-serház" épülete sza- 

gesitett korcsmajogok haszonélvezetét folyó 
évi augusztus 24-én délelőtt 10 órakor Nagy- 

tartandó 
nyilvános árverezésen haszonbérbe fogom adni 
három évre. Ezt oly értesitéssel juttatom 
köztudomásra, hogy a részletes árverezési 

Vállya Ferencz, főszolgabiró 

(154)2-3 
MHirdetmény. Gróf Wass Miklósné szül. 

Berchtold Eugenia grófnő kérelmére az alsó-ilos- 
vai határ általános tagositásának megengedése 

nére folyó évi szeptember hó 5-ik napjának d. e. 
9 órája kitüzetvén, ezen határnapra érdekelt fe- 
lek személyesen, vagy meghatalmazottjaik által 
oly meghagyással idéztetnek megjelenni, hogy egyik 
vagy másik félnek kimaradása ugy fog tekintetni, 

badságukban áll. - A deési kir. törvényszéknek 
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teljesitek felvételeket; úgy 

fogva elfogadom borongós i 

FÉNYKÉPÉSZET. 
Vau szerencsém tisztelettel tudatni, miszerint itt, helyben, egy a mai kor ki vánalmainak teljesen megfelelő 

féenylképészeti 
állitottam fel. - Több évek óta szerzett tapasztalataimnál fogva azon kellemes hely- 

üveg-műtermet 
zetben vagyok, miszerint fényképészeti üveg-műtermemből bármily borus vagy esés időben is a legsikerültebb fényképeket szolgálhatom ki. Ennél- 

dőben is fénykepek felvételét, visitkártyától kezdve egész életmagyságig a legtermészetesebb és élethű kivitelben. Halottak lefényképezését szintén eszközlöm. Kivánatra a városon kivül, magán- vagy társas helyeken is 
csoportok, valamint tájképek levételét a legsike- rültebbem és a legjútányosabb árban eszközölhetem. 

Biztositom a nagyérdemü közönséget, hogy teljesen meglesznek fényképészetem- mel elégedve. - ga" Üveg-műtermem közvetlen azÓvár alatti sétány 
végében, régi lakásomon. 

Teljes tisztelettel: 0D0R SÁNDOR: 
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legkitünóbb szer minden rovar elleni 
Ezen uj kitünő specialitás bámulatos erővel és gyorsasággal kiöli a férge- 

ketalakásokból, konyhákbólésszállókból, azistállókbólűvegházi és kerti növények- 
ről. Azigazi, csakis névaláirással és védelmijeggyel ellátotteredetiüveg ben kapható. 
A mitpusztán papirzacskóban mérnek ki, az sohasem igazi „Zacherl-Specialitás! 

ZACIERL J., IBécs, I. Goldsehmiedgasse Nr. 
fealktárak- 

Deésen: Róth Pál, gyógysz. Papp Ernő, Ehrnkauff Ferencz. Szamosujvárt: Placsintár Bávid, gyógysz. Lengye 

?. 

1 Ödön. 

Nyemat ? t Demeter és Kiss gyorssajtóján Deésen, 1887. 


